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Prerequisites
French 1-90 credits mcluding a degree project of at least 15 credits, or the equivalent.

Swedish B/Swedish 2B.

Objectives
After completing the course, the student should be able to:

» account for the grammatical structures of French and Swedish from a contrastive
perspective,

o discuss linguistic theory and method in relation to studies of language structure,

s applv acquired knowledge in translations from French into Swedish and from
Swedish into French,

» express themselves in speech and writing using grammatically and stylistically
correct academic French.

Content

This course discusses Swedish and French grammatical structures, focusing on areas
where there are major differences between the languages. The course also includes
practical applications of theoretical knowledge, in the form of translation exercises from
French mto Swedish and from Swedish into French.

Type of Instruction

The teaching is distance-based and carried out on an online learning platform. Teaching
is delivered in the form of oral and written online lectures and online discussions
between the teacher and individual students and between the students.

Examination



The course is assessed with the grades A, B,C. D E Fx or F.

In order to receive the grade of Pass, the student must achieve the objectives. The
grade of A is the highest grade and the grade of E is the lowest grade for passing the
course. The grade of F means that the student has failed the course. Grading criteria for
the grades A—F will be specified when the course starts. The course is examined
through written and oral assignments, and contributions to discussion fora. For students
who do not pass the first examinations, retake examinations are provided in accordance
with local regulations at the university.

Course Evaluation

At the end of the course, a course evaluation is conducted. Results and analysis of the
course evaliation are cormmumicated to the students who have taken the course and the
students who are taking the course when it is offered the next time. The evaluation is
anonymous. The course evaliation is filed according to departmental regulations.
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